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В статье исследуется функционирование концепта КРЕСТ в русском языке на основе использования языковых и авторских метафор в текстах художественных произведений, а также в текстах дискурсов разного типа с целью выявления различных проявлений фреймовой структуры концепта и особенностей его мифологизации в сознании представителей русской нации.
Лексема крест и её производные являются базой для многочисленных устойчивых выражений в русском языке, помогающих выявить особенности мифологизации концепта, что и является целью нашего исследования. 
Под концептом понимается явление того же порядка, что и понятие. Посредством концепта человек входит в культуру и иногда влияет на неё [Чижова: 257-258].
Концепты образуют концептосферу, то есть совокупность концептов, из которых складывается мировосприятие носителей языка. 
Концепт характеризуется фреймовой структурой, т.е. совокупностью (системой) фреймов, описывающих модель для представления некоторой концепции (стереотипа восприятия). 
Концепт фиксируется с помощью семиотических (знаковых) систем, одной из которых является национальный язык. При этом важен характер конвенциональной связи между означаемым и означающим, образующейся на основе метафоры. 

Языковое представление концептов фиксируется в  текстах различного типа: словарях национального языка, текстах художественных произведений, русской национальной речевой культуре. В нашем исследовании важно представление о соответствии норме – таким образом вычленяются метафоры языковые и индивидуально-авторские. 
Анализ индивидуально авторских метафор позволяет выявить прагматическую составляющую – замысел автора-адресанта и отношение к нему адресата-читателя.
Наряду со значением предмета какого-либо культа крест также имеет ряд метафорических значений, отражённых в толковых словарях русского языка. Однако в каждом словаре последовательность значений лексемы крест разная.
В трёх из пяти словарей на первом месте значение креста как предмета христианского культа. В четырёх словарях, за исключением словаря Д. Ушакова, представлено соотношение лексем крест и крестное знамение ​- здесь можно говорить об иконическом употреблении знака крест. В двух из пяти словарных статей о кресте приводятся значения, не повторяющиеся в других анализируемых словарях: в толковом словаре Д. Ушакова последнее значение креста – это организация для помощи раненым, бедным или политическим заключённым (имеет место метонимический перенос при образовании вторичного значения лексемы ‒ красный крест), в МАС – в виде, форме креста, т.е. в значении наречия.  
Фреймовая структура анализируемого концепта также находит проявление и в устойчивых выражениях русского языка, и в русской народной речевой культуре. 
Например, в выражении ставить крест на чем-н. фразеологическое употребление основано на символизации действия перечёркивания; в выражении креста на тебе нет крест соотносится с элементом христианского культа. Осмысление креста как символа судьбы, тяжёлых жизненных испытаний находит отражение в таких выражениях, как идти на крест, нести/взять (свой) крест. Есть одно устаревшее устойчивое выражение, не фиксируемое в словарях русского языка, взять под крест, что означает взять в долг. 

Также в русском языке немало выражений с производными от лексемы крест: крестный ход, крестное знамение, крестное имя, крестный(-ая) отец/мать и др.
Помимо проявления фреймовой структуры концепта в речи носителей русского языка также исследуется реализация концепта при помощи языковых и индивидуально-авторских метафор в литературе, расширяющих понятие КРЕСТ и выявляющих особенности его концептуализации в сознании представителей русской нации.
В качестве примеров взяты цитаты из Национального корпуса русского языка, при этом наблюдается соответствие языковым значениям, описанным в словарях русского языка.
Интересно рассмотреть проявление фреймовой структуры концепта на примере индивидуально-авторских метафор: примеры, использованные в исследовании, принадлежат поэтам Серебряного века, новаторам в области поэтического языка, максимально использующими его художественные ресурсы. Большинство цитат взято из произведений И.А. Бродского, одного из самых, на наш взгляд, интересных поэтов-экспериментаторов и автора огромного количества индивидуально-авторских метафор и неологизмов, которые представлены в поэтическом корпусе НКРЯ наряду с языковыми метафорами и использованием лексемы крест в прямом значении, но отличаются от них частотой употребления и не соответствием общим представлениям о концепте.
На основе анализа различных проявлений фреймовой структуры концепта КРЕСТ в русском языке в толковых словарях, в устойчивых выражениях, функционирующих в русской народной речевой культуре, и текстах художественных произведений можно сделать вывод о постепенном расширении фреймовой структуры концепта, появлении метафорических и метонимических переносов при образовании вторичных значений у лексемы крест, создании авторами художественных произведений совершенно уникальных примеров реализации концепта в речи и тем самым расширении базовых представлений о КРЕСТЕ.
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